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דֶש1ׁ וּבַחֹ֨
và–trong–tháng
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֜
thứ–bảy
H7637

בְּאֶחָד֣
trong–một
H0259

דֶשׁ לַחֹ֗
cho–tháng
H2320

קְרָא־ מִֽ
nhóm–ho�p–thánh
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
nơi–thánh
H6944

יִהְיֶה֣
là
H1961

ם לָכֶ֔
cho–nó

כָּל־
mo�i
H3605

מְלֶ֥אכֶת
công–việc
H4399

ה עֲבֹדָ֖
công–việc
H5656

א ֹ֣ ל
không
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
làm

י֥וֹם
ngày
H3117

תְּרוּעָ֖ה
tiếng–reo–hò
H8643

יִהְיֶה֥
là
H1961

ם׃ לָכֶֽ
cho–nó

Ngày mồng một tháng bảy, các ngươi sẽ có sự nhóm hiệp thánh; chớ nên làm một công việc xác thi �t nào; về 
phần các ngươi, ấy sẽ là một ngày người ta thổi kèn vậy.

ם2 וַעֲשִׂיתֶ֨
và–làm

ה עֹלָ֜
của–lễ–thiêu

יחַ לְרֵ֤
cho–mùi
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
thơm
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

ר פַּ֧
bò–đực–tơ
H6499

בֶּן־
con

ר בָּקָ֛
bò
H1241

אֶחָ֖ד
một
H0259

אַיִ֣ל
chiên–đực

אֶחָד֑
một
H0259

ים כְּבָשִׂ֧
chiên–con
H3532

בְּנֵי־
các–con–trai

שָׁנָה֛
năm
H8141

שִׁבְעָ֖ה
bảy
H7651

ם׃ תְּמִימִֽ
không–tì–vết
H8549

Các ngươi phải dùng một con bò đực tơ, một con chiên đực, và bảy chiên con đực giáp năm, không tì vít, dâng 
làm của lễ thiêu có mùi thơm cho Ðức Giê-hô-va,

ם3 וּמִנְחָתָ֔
và–của–lễ–chay–ho�
H4503

לֶת סֹ֖
bột–mi �n
H5560

בְּלוּלָה֣
trộn

מֶן בַשָּׁ֑
trong–dầu
H8081

ה שְׁלֹשָׁ֤
ba
H7969

עֶשְׂרֹנִים֙
một–phần–mười–ê-pha
H6241

ר לַפָּ֔
cho–bò–đực–tơ
H6499

שְׁנֵי֥
hai
H8147

עֶשְׂרֹנִ֖ים
một–phần–mười–ê-pha
H6241

יִל׃ לָאָֽ
cho–chiên–đực

luôn với của lễ chay bằng bột lo�c nhồi dầu, ba phần mười ê-pha về con bò đực, hai phần mười ê-pha về con chiên 
đực,

וְעִשָּׂר֣וֹן4
và–một–phần–mười–ê-pha
H6241

ד אֶחָ֔
một
H0259

בֶשׂ לַכֶּ֖
cho–chiên–con
H3532

הָאֶחָד֑
một
H0259

לְשִׁבְעַ֖ת
cho–bảy
H7651

ׂים׃ הַכְּבָשִֽ
chiên–con
H3532

một phần mười ê-pha về mỗi con chiên con;

וּשְׂעִיר־5
và–dê–đực

עִזִּ֥ים
dê
H5795

אֶחָ֖ד
một
H0259

את חַטָּ֑
tội

ר לְכַפֵּ֖
cho–chuộc–tội

ם׃ עֲלֵיכֶֽ
trên–các–ngươi

và dâng một con dê đực làm của lễ chuộc tội, để làm lễ chuộc tội cho các ngươi;
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מִלְּבַד6֩
cho–riêng–biệt
H0905

ת עֹלַ֨
của–lễ–thiêu

דֶשׁ הַחֹ֜
tháng
H2320

הּ וּמִנְחָתָ֗
và–của–lễ–chay–nó
H4503

וְעֹלַת֤
và–của–lễ–thiêu

הַתָּמִיד֙
thường–xuyên
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֔
và–của–lễ–chay–nó
H4503

וְנִסְכֵּיהֶ֖ם
và–lễ–quán–ho�
H5262

כְּמִשְׁפָּטָם֑
như–phép–tắc–ho�
H4941

לְרֵ֣יחַ
cho–mùi
H7381

חַ נִיחֹ֔
thơm
H5207

ה אִשֶּׁ֖
của–lễ–dùng–lửa
H0801

לַיהוָֽה׃
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

ס
—

các ngươi phải dâng những lễ vật nầy ngoài của lễ thiêu đầu tháng, và của lễ chay cặp theo, của lễ thiêu hằng 
hiến, và của lễ chay với lễ quán cặp theo, tùy theo những lệ đã đi �nh về mấy của lễ đó, mà làm của lễ dùng lửa 
dâng lên có mùi thơm cho Ðức Giê-hô-va.

וּבֶעָשׂוֹר7֩
וּבֶעָשׂוֹר֩
H6218

דֶשׁ לַחֹ֨
cho–tháng
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֜
thứ–bảy
H7637

הַזֶּ֗ה
này
H2088

קְרָא־ מִֽ
nhóm–ho�p–thánh
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
nơi–thánh
H6944

יִהְיֶה֣
là
H1961

ם לָכֶ֔
cho–nó

ם וְעִנִּיתֶ֖
và–hạ–mình

אֶת־
—
H0853

נַפְשֹׁתֵיכֶם֑
linh–hồn–các–ngươi
H5315

כָּל־
mo�i
H3605

מְלָאכָ֖ה
công–việc
H4399

א ֹ֥ ל
không
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
làm

Ngày mồng mười tháng bảy nầy, các ngươi sẽ có sự nhóm hiệp thánh, phải ép linh hồn mình, chớ nên làm một 
công việc xác thi �t nào.

ם8 וְהִקְרַבְתֶּ֨
và–dâng
H7126

עֹלָה֤
của–lễ–thiêu

יהוָה֙ לַֽ
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

רֵ֣יחַ
mùi
H7381

חַ נִיחֹ֔
thơm
H5207

ר פַּ֧
bò–đực–tơ
H6499

בֶּן־
con

ר בָּקָ֛
bò
H1241

אֶחָ֖ד
một
H0259

אַיִ֣ל
chiên–đực

אֶחָד֑
một
H0259

ים כְּבָשִׂ֤
chiên–con
H3532

בְּנֵֽי־
các–con–trai

שָׁנָה֙
năm
H8141

ה שִׁבְעָ֔
bảy
H7651

ם תְּמִימִ֖
không–tì–vết
H8549

יִהְי֥וּ
là
H1961

ם׃ לָכֶֽ
cho–nó

Các ngươi phải dâng một con bò đực tơ, một con chiên đực, và bảy chiên con đực giáp năm, không tì vít, làm của 
lễ thiêu có mùi thơm cho Ðức Giê-hô-va:

ם9 וּמִנְחָתָ֔
và–của–lễ–chay–ho�
H4503

לֶת סֹ֖
bột–mi �n
H5560

בְּלוּלָה֣
trộn

מֶן בַשָּׁ֑
trong–dầu
H8081

ה שְׁלֹשָׁ֤
ba
H7969

עֶשְׂרֹנִים֙
một–phần–mười–ê-pha
H6241

ר לַפָּ֔
cho–bò–đực–tơ
H6499

֙ שְׁנֵי
hai
H8147

ים עֶשְׂרֹנִ֔
một–phần–mười–ê-pha
H6241

יִל לָאַ֖
cho–chiên–đực

ד׃ הָאֶחָֽ
một
H0259

của lễ chay sẽ bằng bột lo�c nhồi dầu, ba phần mười ê-pha về con bò đực, hai phần mười ê-pha về con chiên đực,

10֙ עִשָּׂרוֹן
một–phần–mười–ê-pha
H6241

עִשָּׂר֔וֹן
một–phần–mười–ê-pha
H6241

בֶשׂ לַכֶּ֖
cho–chiên–con
H3532

הָאֶחָד֑
một
H0259

לְשִׁבְעַ֖ת
cho–bảy
H7651

ׂים׃ הַכְּבָשִֽ
chiên–con
H3532

một phần mười ê-pha về mỗi con chiên con.

שְׂעִיר־11
dê–đực

עִזִּ֥ים
dê
H5795

אֶחָ֖ד
một
H0259

את חַטָּ֑
tội

ד מִלְּבַ֞
cho–riêng–biệt
H0905

את חַטַּ֤
tội

הַכִּפֻּרִים֙
הַכִּפֻּרִים֙
H3725

וְעֹלַת֣
và–của–lễ–thiêu

יד הַתָּמִ֔
thường–xuyên
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
và–của–lễ–chay–nó
H4503

ם׃ וְנִסְכֵּיהֶֽ
và–lễ–quán–ho�
H5262

פ
—
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Các ngươi phải dâng một con dê đực làm của lễ chuộc tội, ngoài của lễ chuộc tội mà người ta dâng trong ngày 
chuộc tội, của lễ thiêu hằng hiến và của lễ chay với lễ quán cặp theo.

וּבַחֲמִשָּׁה12֩
và–trong–năm
H2568

ר עָשָׂ֨
mười
H6240

י֜וֹם
ngày
H3117

דֶשׁ לַחֹ֣
cho–tháng
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֗
thứ–bảy
H7637

קְרָא־ מִֽ
nhóm–ho�p–thánh
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
nơi–thánh
H6944

יִהְיֶה֣
là
H1961

ם לָכֶ֔
cho–nó

כָּל־
mo�i
H3605

מְלֶ֥אכֶת
công–việc
H4399

ה עֲבֹדָ֖
công–việc
H5656

א ֹ֣ ל
không
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
làm

ם וְחַגֹּתֶ֥
ם וְחַגֹּתֶ֥
H2287

חַ֛ג
lễ
H2282

לַיהוָה֖
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

שִׁבְעַ֥ת
bảy
H7651

ים׃ יָמִֽ
ngày
H3117

Ngày rằm tháng bảy, các ngươi sẽ có sự nhóm hiệp thánh. Chớ nên làm một công việc xác thi �t nào, nhưng các 
ngươi phải giữ một lễ cho Ðức Giê-hô-va trong bảy ngày.

ם13 וְהִקְרַבְתֶּ֨
và–dâng
H7126

ה עֹלָ֜
của–lễ–thiêu

ה אִשֵּׁ֨
của–lễ–dùng–lửa
H0801

יחַ רֵ֤
mùi
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
thơm
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

ים פָּרִ֧
bò–đực–tơ
H6499

בְּנֵי־
các–con–trai

ר בָקָ֛
bò
H1241

ה שְׁלֹשָׁ֥
ba
H7969

ר עָשָׂ֖
mười
H6240

אֵילִ֣ם
chiên–đực

שְׁנָיִ֑ם
hai
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
chiên–con
H3532

בְּנֵֽי־
các–con–trai

שָׁנָה֛
năm
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
bốn
H0702

ר עָשָׂ֖
mười
H6240

ם תְּמִימִ֥
không–tì–vết
H8549

יִהְיֽוּ׃
là
H1961

Các ngươi phải dùng mười ba con bò đực tơ, hai con chiên đực, và mười bốn chiên con đực giáp năm, không tì 
vít, dâng làm của lễ thiêu, tức là của lễ dùng lửa dâng lên có mùi thơm cho Ðức Giê-hô-va:

ם14 וּמִנְחָתָ֔
và–của–lễ–chay–ho�
H4503

לֶת סֹ֖
bột–mi �n
H5560

בְּלוּלָה֣
trộn

מֶן בַשָּׁ֑
trong–dầu
H8081

ה שְׁלֹשָׁ֨
ba
H7969

ים עֶשְׂרֹנִ֜
một–phần–mười–ê-pha
H6241

ר לַפָּ֣
cho–bò–đực–tơ
H6499

ד אֶחָ֗ הָֽ
một
H0259

ה לִשְׁלֹשָׁ֤
cho–ba
H7969

עָשָׂר֙
mười
H6240

ים פָּרִ֔
bò–đực–tơ
H6499

שְׁנֵי֤
hai
H8147

עֶשְׂרֹנִים֙
một–phần–mười–ê-pha
H6241

לָאַיִ֣ל
cho–chiên–đực

ד אֶחָ֔ הָֽ
một
H0259

לִשְׁנֵי֖
cho–hai
H8147

ם׃ הָאֵילִֽ
chiên–đực

của lễ chay cặp theo sẽ bằng bột lo�c nhồi dầu, ba phần mười ê-pha về mỗi con bò đực, hai phần mười ê-pha về 
mỗi con chiên đực,

וְעִשָּׂרׄוֹן֙  15
và–một–phần–mười–ê-pha
H6241

עִשָּׂר֔וֹן
một–phần–mười–ê-pha
H6241

בֶשׂ לַכֶּ֖
cho–chiên–con
H3532

הָאֶחָד֑
một
H0259

לְאַרְבָּעָ֥ה
cho–bốn
H0702

ר עָשָׂ֖
mười
H6240

ׂים׃ כְּבָשִֽ
chiên–con
H3532

và một phần mười ê-pha về mỗi con chiên con.

וּשְׂעִיר־16
và–dê–đực

עִזִּ֥ים
dê
H5795

אֶחָ֖ד
một
H0259

את חַטָּ֑
tội

מִלְּבַד֙
cho–riêng–biệt
H0905

עֹלַת֣
của–lễ–thiêu

יד הַתָּמִ֔
thường–xuyên
H8548

הּ מִנְחָתָ֖
của–lễ–chay–nó
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
và–lễ–quán–nó
H5262

ס
—

Các ngươi cũng phải dâng một con dê đực làm của lễ chuộc tội, ngoài của lễ thiêu hằng hiến, và của lễ chay với lễ 
quán cặp theo.
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וּבַיּ֣וֹם17
và–trong–ngày
H3117

י הַשֵּׁנִ֗
thứ–hai
H8145

ים פָּרִ֧
bò–đực–tơ
H6499

בְּנֵי־
các–con–trai

ר בָקָ֛
bò
H1241

שְׁנֵי֥ם
hai
H8147

ר עָשָׂ֖
mười
H6240

אֵילִ֣ם
chiên–đực

שְׁנָיִ֑ם
hai
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
chiên–con
H3532

בְּנֵי־
các–con–trai

שָׁנָה֛
năm
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
bốn
H0702

ר עָשָׂ֖
mười
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
không–tì–vết
H8549

Ngày thứ hai, các ngươi phải dâng mười hai con bò đực tơ, hai con chiên đực, mười bốn chiên con đực giáp năm, 
không tì vít,

וּמִנְחָתָ֣ם18
và–của–lễ–chay–ho�
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
và–lễ–quán–ho�
H5262

פָּרִים לַ֠
cho–bò–đực–tơ
H6499

לָאֵילִ֧ם
cho–chiên–đực

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
và–cho–chiên–con
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
trong–số–ho�
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
như–phép–tắc
H4941

với của lễ chay và các lễ quán về những bò đực, chiên đực, và chiên con cứ theo số như lệ đã đi �nh.

וּשְׂעִיר־19
và–dê–đực

עִזִּ֥ים
dê
H5795

אֶחָ֖ד
một
H0259

את חַטָּ֑
tội

מִלְּבַד֙
cho–riêng–biệt
H0905

עֹלַת֣
của–lễ–thiêu

יד הַתָּמִ֔
thường–xuyên
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
và–của–lễ–chay–nó
H4503

ם׃ וְנִסְכֵּיהֶֽ
và–lễ–quán–ho�
H5262

ס
—

Các ngươi phải dâng một con dê đực làm của lễ chuộc tội, ngoài của lễ thiêu hằng hiến cùng lễ quán cặp theo.

וּבַיּ֧וֹם20
và–trong–ngày
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֛
thứ–ba
H7992

ים פָּרִ֥
bò–đực–tơ
H6499

עַשְׁתֵּי־
עַשְׁתֵּי־
H6249

ר עָשָׂ֖
mười
H6240

אֵילִ֣ם
chiên–đực

שְׁנָיִ֑ם
hai
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
chiên–con
H3532

בְּנֵי־
các–con–trai

שָׁנָה֛
năm
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
bốn
H0702

ר עָשָׂ֖
mười
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
không–tì–vết
H8549

Ngày thứ ba, các ngươi phải dâng mười một con bò đực, hai con chiên đực, mười bốn chiên con đực giáp năm, 
không tì vít,

וּמִנְחָתָ֣ם21
và–của–lễ–chay–ho�
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
và–lễ–quán–ho�
H5262

פָּרִים לַ֠
cho–bò–đực–tơ
H6499

לָאֵילִ֧ם
cho–chiên–đực

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
và–cho–chiên–con
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
trong–số–ho�
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
như–phép–tắc
H4941

với của lễ chay và các lễ quán về những bò đực, chiên đực và chiên con, cứ theo số như lệ đã đi �nh.

יר22 וּשְׂעִ֥
và–dê–đực

את חַטָּ֖
tội

אֶחָד֑
một
H0259

מִלְּבַד֙
cho–riêng–biệt
H0905

עֹלַת֣
của–lễ–thiêu

יד הַתָּמִ֔
thường–xuyên
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
và–của–lễ–chay–nó
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
và–lễ–quán–nó
H5262

ס
—

Các ngươi phải dâng một con dê đực làm của lễ chuộc tội, ngoài của lễ thiêu hằng hiến, cùng của lễ chay và lễ 
quán cặp theo.
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וּבַיּ֧וֹם23
và–trong–ngày
H3117

הָרְבִיעִ֛י
thứ–tư
H7243

ים פָּרִ֥
bò–đực–tơ
H6499

ה עֲשָׂרָ֖
mười
H6235

אֵילִ֣ם
chiên–đực

שְׁנָיִ֑ם
hai
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
chiên–con
H3532

בְּנֵֽי־
các–con–trai

שָׁנָה֛
năm
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
bốn
H0702

ר עָשָׂ֖
mười
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
không–tì–vết
H8549

Ngày thứ tư, các ngươi phải dâng mười con bò đực, hai con chiên đực, mười bốn chiên con đực giáp năm, không 
tì vít,

מִנְחָתָ֣ם24
của–lễ–chay–ho�
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
và–lễ–quán–ho�
H5262

פָּרִים לַ֠
cho–bò–đực–tơ
H6499

לָאֵילִ֧ם
cho–chiên–đực

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
và–cho–chiên–con
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
trong–số–ho�
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
như–phép–tắc
H4941

với của lễ chay và các lễ quán về những bò đực, chiên đực, và chiên con, cứ theo số như lệ đã đi �nh.

וּשְׂעִיר־25
và–dê–đực

עִזִּ֥ים
dê
H5795

אֶחָ֖ד
một
H0259

את חַטָּ֑
tội

מִלְּבַד֙
cho–riêng–biệt
H0905

עֹלַת֣
của–lễ–thiêu

יד הַתָּמִ֔
thường–xuyên
H8548

הּ מִנְחָתָ֖
của–lễ–chay–nó
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
và–lễ–quán–nó
H5262

ס
—

Các ngươi phải dâng một con dê đực làm của lễ chuộc tội, ngoài của lễ thiêu hằng hiến, cùng của lễ chay và lễ 
quán cặp theo.

וּבַיּ֧וֹם26
và–trong–ngày
H3117

י הַחֲמִישִׁ֛
thứ–năm
H2549

ים פָּרִ֥
bò–đực–tơ
H6499

תִּשְׁעָ֖ה
chín
H8672

אֵילִ֣ם
chiên–đực

שְׁנָיִ֑ם
hai
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
chiên–con
H3532

בְּנֵֽי־
các–con–trai

שָׁנָה֛
năm
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
bốn
H0702

ר עָשָׂ֖
mười
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
không–tì–vết
H8549

Ngày thứ năm, các ngươi phải dâng chín con bò đực, hai con chiên đực, mười bốn chiên con đực giáp năm, 
không tì vít,

וּמִנְחָתָ֣ם27
và–của–lễ–chay–ho�
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
và–lễ–quán–ho�
H5262

פָּרִים לַ֠
cho–bò–đực–tơ
H6499

לָאֵילִ֧ם
cho–chiên–đực

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
và–cho–chiên–con
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
trong–số–ho�
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
như–phép–tắc
H4941

với của lễ chay và các lễ quán về những bò đực, chiên đực, và chiên con, cứ theo số như lệ đã đi �nh.

יר28 וּשְׂעִ֥
và–dê–đực

את חַטָּ֖
tội

אֶחָד֑
một
H0259

מִלְּבַד֙
cho–riêng–biệt
H0905

עֹלַת֣
của–lễ–thiêu

יד הַתָּמִ֔
thường–xuyên
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
và–của–lễ–chay–nó
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
và–lễ–quán–nó
H5262

ס
—

Các ngươi phải dâng một con dê đực làm của lễ chuộc tội, ngoài của lễ thiêu hằng hiến, cùng của lễ chay và lễ 
quán cặp theo.
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וּבַיּ֧וֹם29
và–trong–ngày
H3117

י הַשִּׁשִּׁ֛
י הַשִּׁשִּׁ֛
H8345

ים פָּרִ֥
bò–đực–tơ
H6499

שְׁמֹנָה֖
tám
H8083

אֵילִ֣ם
chiên–đực

שְׁנָיִ֑ם
hai
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
chiên–con
H3532

בְּנֵי־
các–con–trai

שָׁנָה֛
năm
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
bốn
H0702

ר עָשָׂ֖
mười
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
không–tì–vết
H8549

Ngày thứ sáu, các ngươi phải dâng tám con bò đực, hai con chiên đực, mười bốn chiên con đực giáp năm, không 
tì vít,

וּמִנְחָתָ֣ם30
và–của–lễ–chay–ho�
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
và–lễ–quán–ho�
H5262

פָּרִים לַ֠
cho–bò–đực–tơ
H6499

לָאֵילִ֧ם
cho–chiên–đực

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
và–cho–chiên–con
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
trong–số–ho�
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
như–phép–tắc
H4941

với của lễ chay và các lễ quán về những bò đực; chiên đực, và chiên con, cứ theo số như lệ đã đi �nh.

יר31 וּשְׂעִ֥
và–dê–đực

את חַטָּ֖
tội

אֶחָד֑
một
H0259

מִלְּבַד֙
cho–riêng–biệt
H0905

עֹלַת֣
của–lễ–thiêu

יד הַתָּמִ֔
thường–xuyên
H8548

הּ מִנְחָתָ֖
của–lễ–chay–nó
H4503

יהָ׃ וּנְסָכֶֽ
và–lễ–quán–nó
H5262

פ
—

Các ngươi phải dâng một con dê đực làm của lễ chuộc tội, ngoài của lễ thiêu hằng hiến, cùng của lễ chay và lễ 
quán cặp theo.

וּבַיּ֧וֹם32
và–trong–ngày
H3117

הַשְּׁבִיעִ֛י
thứ–bảy
H7637

ים פָּרִ֥
bò–đực–tơ
H6499

שִׁבְעָ֖ה
bảy
H7651

אֵילִ֣ם
chiên–đực

שְׁנָיִ֑ם
hai
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
chiên–con
H3532

בְּנֵי־
các–con–trai

שָׁנָה֛
năm
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
bốn
H0702

ר עָשָׂ֖
mười
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
không–tì–vết
H8549

Ngày thứ bảy, các ngươi phải dâng bảy con bò đực, hai con chiên đực, mười bốn chiên con đực giáp năm, không 
tì vít,

וּמִנְחָתָ֣ם33
và–của–lễ–chay–ho�
H4503

ם וְנִסְכֵּהֶ֡
và–lễ–quán–ho�
H5262

פָּרִים לַ֠
cho–bò–đực–tơ
H6499

לָאֵילִ֧ם
cho–chiên–đực

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
và–cho–chiên–con
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
trong–số–ho�
H4557

ם׃ כְּמִשְׁפָּטָֽ
như–phép–tắc–ho�
H4941

với của lễ chay và các lễ quán về những bò đực, chiên đực, và chiên con, cứ theo số như lệ đã đi �nh.

יר34 וּשְׂעִ֥
và–dê–đực

את חַטָּ֖
tội

אֶחָד֑
một
H0259

מִלְּבַד֙
cho–riêng–biệt
H0905

עֹלַת֣
của–lễ–thiêu

יד הַתָּמִ֔
thường–xuyên
H8548

הּ מִנְחָתָ֖
của–lễ–chay–nó
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
và–lễ–quán–nó
H5262

פ
—

Các ngươi phải dâng một con dê đực làm của lễ chuộc tội, ngoài của lễ thiêu hằng hiến, cùng của lễ chay và lễ 
quán cặp theo.
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בַּיּוֹם35֙
trong–ngày
H3117

י הַשְּׁמִינִ֔
thứ–tám
H8066

רֶת עֲצֶ֖
רֶת עֲצֶ֖
H6116

תִּהְיֶה֣
là
H1961

לָכֶם֑
cho–nó

כָּל־
mo�i
H3605

מְלֶ֥אכֶת
công–việc
H4399

ה עֲבֹדָ֖
công–việc
H5656

א ֹ֥ ל
không
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
làm

Ngày thứ tám, các ngươi phải có sự nhóm hiệp tro�ng thể; chớ nên làm một công việc xác thi �t nào;

ם36 וְהִקְרַבְתֶּ֨
và–dâng
H7126

ה עֹלָ֜
của–lễ–thiêu

ה אִשֵּׁ֨
của–lễ–dùng–lửa
H0801

יחַ רֵ֤
mùi
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
thơm
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

ר פַּ֥
bò–đực–tơ
H6499

אֶחָ֖ד
một
H0259

אַיִ֣ל
chiên–đực

אֶחָד֑
một
H0259

ים כְּבָשִׂ֧
chiên–con
H3532

בְּנֵי־
các–con–trai

שָׁנָה֛
năm
H8141

שִׁבְעָ֖ה
bảy
H7651

ם׃ תְּמִימִֽ
không–tì–vết
H8549

phải dùng một con bò đực, một con chiên đực, và bảy chiên con đực giáp năm, không tì vít, dâng làm của lễ 
thiêu, tức là của lễ dùng lửa dâng lên có mùi thơm cho Ðức Giê-hô-va,

מִנְחָתָ֣ם37
của–lễ–chay–ho�
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֗
và–lễ–quán–ho�
H5262

ר לַפָּ֨
cho–bò–đực–tơ
H6499

לָאַ֧יִל
cho–chiên–đực

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
và–cho–chiên–con
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
trong–số–ho�
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
như–phép–tắc
H4941

với của lễ chay và các lễ quán về những bò đực, chiên đực, và chiên con, cứ theo số như lệ đã đi �nh.

יר38 וּשְׂעִ֥
và–dê–đực

את חַטָּ֖
tội

אֶחָד֑
một
H0259

מִלְּבַד֙
cho–riêng–biệt
H0905

עֹלַת֣
của–lễ–thiêu

יד הַתָּמִ֔
thường–xuyên
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
và–của–lễ–chay–nó
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
và–lễ–quán–nó
H5262

Các ngươi phải dâng một con dê đực làm của của lễ chuộc tội, ngoài của lễ thiêu hằng hiến, cùng của lễ chay và 
lễ quán cặp theo.

אֵ֛לֶּה39
này
H0428

תַּעֲשׂ֥וּ
làm

לַיהוָה֖
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

בְּמוֹעֲדֵיכֶם֑
trong–hội–ho�p–các–ngươi
H4150

ד לְבַ֨
cho–riêng–biệt
H0905

ם מִנִּדְרֵיכֶ֜
từ–lời–nguyện–các–ngươi
H5088

ם וְנִדְבֹתֵיכֶ֗
và–của–lễ–tự–nguyện–các–ngươi
H5071

לְעֹלֹֽתֵיכֶם֙
cho–của–lễ–thiêu–các–ngươi

ם תֵיכֶ֔ וּלְמִנְחֹ֣
và–cho–của–lễ–chay–các–ngươi
H4503

וּלְנִסְכֵּיכֶ֖ם
và–cho–lễ–quán–các–ngươi
H5262

ם׃ וּלְשַׁלְמֵיכֶֽ
và–cho–của–lễ–thù–ân–các–ngươi
H8002

Ðó là những lễ vật mà các ngươi phải dâng cho Ðức Giê-hô-va trong những ngày lễ tro�ng thể mình, đặng làm 
của lễ thiêu, của lễ chay, lễ quán, và làm của lễ thù ân, ngoài những của lễ hứa nguyện, và những của lễ lạc ý của 
các ngươi.

וַיֹּ֥אמֶר40
và–nói
H0559

ה מֹשֶׁ֖
Môi-se
H4872

אֶל־
đến
H0413

בְּנֵי֣
các–con–trai

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

ל כְּכֹ֛
mo�i
H3605

אֲשֶׁר־
mà

צִוָּ֥ה
truyền–lệnh
H6680

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Môi-se
H4872

פ
—

(30:1) Môi-se nói cùng dân Y-sơ-ra-ên mo�i điều Ðức Giê-hô-va đã phán dặn người.
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